
تيِ، حِل لإِنِاَثهِِمْ». «دا زما د امت پر ُهَذيَنِْ حَرَامٌ عَلىَ ذكُوُرِ أم ِإن
نارینه وو حرام دي، د هغوی د ینه وو لپاره حلال دي

له علی بن ابی طالب رضي الله عنه خه روایت دي وایې چې: رسول الله صلی الله علیه وسلم په چپ لاس
کې ورېم او په ي لاس کې سره زر واخستل، بیا یې لاسونه پورته کل او ویې ویل: «إنِ هذَيَنِْ حَرَامٌ علَىَ

.«ذكُوُرِ أمُتيِ، حِل لإِنِاَثهِمِْ». «دا زما د امت پر نارینه وو حرام دي، د هغوی د ینه وو لپاره حلال دي
[صحيح]

رسول الله صلی الله علیه وسلم په چپ لاس د ورېمو جامه يا يوه وه راواخيسته او په ي لاس يې له زيوراتو
خه سره زر او يا ورته بل ه راواخیستل، بيا يې وفرمايل: ورېم او سره زر چې دي، د نارینه وو لپاره یې اغوستل
.حرام دي، خو د ینه وو لپاره دواړه روا دي

https://www.sunnah.global/hadeeth/ps/show/4292
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